The lramed robrics with bold lines must be completed

The frarred rebrics with beld ees must be compheted

21 +22 bytreight cacriers

including

To be corplited on the setders own responsibility

by Ireight carriers

1-

ADI D407

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

P’Iﬁﬂﬂ% I:I,\Iogt?gnd Yéarlfl Clclamlm 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carrizgs of guods by road
lcvRy

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
aucontract de transport internatlonal de
marchandise par roole [CVR)

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

Transporteurs {nof, adfagde, payslg i ._1,9

A/ N LTS3 7

16 Camer(naméréddrésl cm]mrv.“l\. [ ‘llldlllle lldllbyull

BALTICKTRANS)7 253, PVM m.k. LT331672515

044 0600 0505 8124
Tel. +370 37 370488

EORL LT 133167253 L.TUQ32/1274

[.1-52303 Kaunas

3 Place of delivery of the goods {place, country) 17 Successive carrlers {name, address, country)
Ueu prévu pour 3 livraison de |a marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place / Lieu . i
Herrlisheim
Country / Pays .
Frankreich
4  Place of teeniplof the goods Magna PT SpA.
Lieu &t date de laprise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026
Modugne
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and observations
26 . 01 . 2026 Réserves el observatlons des transgorteurs
5 Attached documents . P . i
Cocuments annexés Possible packaging compenents: cardboard parts PAP 20, wooden paltet FOR 50, packaging
\ \ tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1
Warenbegleitschein-Nr.: 324734
6 Moarks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Marques ¢l numeéros Nombre des colis Mode d'emballage Natare de la marchandise No. Statistique Paids brut kg Cabuge m?
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4058441 A2483709701 154 ST 22 [Rack Mercedes-Benz 23.411,080
Mo192119 BF-eDCT 18,791,080
Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
ez £3.411,080/18,791,080
Ref to Nr.8 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnce
Aomveit  (Rumero d'optiquatta Numero UN Group d'emballage A payer par Lexpeditkur Muntiie Lee destinataine
hod T reight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/solide
Instruction de I'expediteuer {formalltes douaniéres et autres) Surcharges/Supplé 5
Incidental expenses/Frais
' [Accessaires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total i payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko | . . . 5 —'
hotee/nonfrence B @1 Frachtfiihrn,iqc nanslibe franaport
21 Printed on ) 24 Goods recelved Date
1OS l-‘ﬂ) 1.4 ‘l
Etabliea Mod UgnO (BARH . 26 a 026 an Réception des marchandlses Date
2 3 4 K LooIl et TR it onfle 20
? : N 0505 81724 —
In nomo & por conda del midtonta SMYEME Nr -
M mac 70488
q /-
s oo ‘ EORI L. 253 LTU032/4: 274 _ .
SN vmﬁ’lrlhv sender Signalure and stamp Signature and stamp of the consignes
EMtidu e 40piasades expediteudr Signature et timbrelde ansporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Infarmation to defermine the tanit em“fj\l with borrer crossings
Foom km Palett sender / Expaditeur des palettes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Number No exchange Ixchange |Type Auimber No exchange Fychange
Fury-Talivl Euro-Pallet
Aox pall=t i0x paile;
[5impls pailet STmpte pal et

26 Carriers contractor

27 OIf. Characterislic Loud cavaaty i1 KG

Car

Trailar

Receiver cantirmation / date / slgnature

Driver confirmation / dote / slgnature

Used GenNr [CNational [Ceilete

ral

DEG

Oecemr




Magna PT 8.p.A., Via del Cictamini 4, I-70026 Modugno (Bari)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler
F-67850 HERRLISHEIM

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung

Lieferschein-Nr. / Datum:

Bestell-Nr.:
Bestell-Datum:
Lieferanten-Nr.:
Auftragsnr. / Datum:
Auftraggeber:
Warenempfénger:

Sachbearbeiter Logistik:
Tel.-Nr. / Fax:

Bruttogewicht 23.411,080 KG Nettogewicht 18.791,080 KG

4058441 / 26.01.2026
5500123674
05.09.2025

156320773

30027179/ 26.09.2025
10005580

30008106

01 Serie

Bruno Maria Giovanna

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010  M0192119 154 ST 18.791,080 KG

GETRIEBE

Kundenartikelnummer A2483709701

AEOQOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A.

a socio unico

Via dei Ciclamini 4
[-70026 Modugno (Bari)
Tel. 080 -5 85 81 11
Fax 080 - 5 85 82 04

Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
i.v.R.Imprese di Bari

C.F. e P.IVA 04886850728
REA 339886
www.magna.com

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.
IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BIC USD: BOFAGB22
Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



Beleg-Nr. / Datum ' Seite
ThyssenKrupp Automotive Systémes France 4058441/ 31.01.2026 2
F-67850 HERRLISHEIM

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung

Serialnr.: (248370970100011730, 248370970100011815,
248370970100013457, 248370970100014093,
248370970100015486, 248370970100015515,
248370970100015518, 248370970100015519
248370970100015521, 248370970100015524,
248370970100015526, 248370970100016331 -
248370970100016337, 248370970100016340 -
248370970100016356, 248370970100016358 -
248370970100016366, 248370970100016368 -
248370970100016370, 248370970100016373 -
248370970100016380, 248370970100016382,
248370970100016384 - 248370970100016386,
248370970100016388, 248370970100016389
248370970100016391, 248370970100016394,
248370970100016397 - 248370970100016408,
248370970100016411, 248370970100016412,
248370970100016414 - 248370970100016419,
248370970100016422 - 248370970100016427,
248370970100016430, 248370970100016432 -
248370970100016434, 248370970100016436,
248370970100016438 - 248370970100016441,
248370970100016443 - 248370970100016447,
248370970100016449, 248370970100016451,
248370970100016452, 248370970100016454,
248370970100016455, 248370970100016458,
248370970100016460, 248370970100016462 -
248370970100016464, 248370970100016469,
248370970100016470, 248370970100016474,
248370970100016476 - 248370970100016484,
248370970100017312, 248370970100017313,
248370970100017322 - 248370970100017324,
248370970100017326, 248370970100017328 -
248370970100017334, 248370970100017336,
248370970100017337, 248370970100017424,
248370970100017426 - 248370970100017435,
248370970100017437, 248370970100017439
248370970100017442)

900001 TBA-506172 22 ST 4.620 KG

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT

Kundenartikelnummer 27127

AEQF: n. autorizzazione IT AEQF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico iv.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. s P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

[-70026 Modugnc (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080 - 5 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad aftivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH




Beleg-Nr. / Datum Seite
ThyssenKrupp Automotive Systemes France 4058441 / 31.01.2026 3
F-67850 HERRLISHEIM
VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEQOF: n. autorizzazione IT AEQOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazlonale del Lavoro SpA

4 socio unico i.v.R.Imprese di Barl IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR

[~70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com [BAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - 585 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivitd di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



